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KOHTAMMWHALIUA. YACTD 2. OCHOBHBIE PASHOBUJHOCTH
KOHTAMUWHALIINAN

Cmambsi nocesujena onpeoeieHuio Co0epHCaniis MmepMuHa «KKOHMAMUHAYUA» 8 PYCUCIUKe U
ananuzy 0O03HAUEeHHO20 UM AGleHus. [aunas cmamvs A6AAemcs NpooOIdHCeHUeM panee
onyoIuUKo8aHHOU pabomul, 8 KOMOPOU NPOAHANUZUPOBAHLL NPEOCMABIEHUS O WUPOKOM U V3-
KOM NOHUMAHUU KOHMAMUHAYUY, OMPAICEHHbIE 8 MPYOAX COBPEMEHHLIX Uccaedo8amenei.
Ha ocnosanuu oannvix u3 ucmopuu u3yueHuss KOHMAMUHAYUU YmoyHAemcs 3Ha4eHue Hasbl-
saroweco Mo AGeHUe MEPMUNA, CHOPMYIUPOBAHA €20 HOBASL OehUHUYUSL U ONUCAHBL OC-
HOGHblE PA3HOBUOHOCIU KOHMAMUHAYUY, BblOeTsieMble NPU ee Y3KOM NOHUMAHUU.

KutoueBble ci10Ba: konmamunayus A36lK06bIX eOUHUY, KOHMAMUHAHM, CKPEUWUBAHUE A3bIKO-
861X eOUHUY, OOHOMECHHOE HALOMHCEHUEe, MHO2OMECINHOE HANONCEHUE.

B mUHTBHCTHKE ¥ CTHIMCTHKE KOHTAMUHALIMECH HA3BIBAIOT PAa3HbBIC BHIBI B3auU-
MOJCHCTBHS ONM3KUX IO 3HAYCHHUIO, CTPYKTYpE, acCOUMATHBHO HIH (DYyHKIIHO-
HAJIBHO SI3BIKOBBIX CIMHUI] WIIM MX YaCTCH, MPUBOMIAIIETO K CEMaHTUICCKOMY WU
(hopMaNTEHOMY M3MEHEHUIO STHX CUHHMII, a TAKKE K 00pa30BaHUIO Ha MX 0a3e HO-
BOTO CJIOBAa WJIM BBIpaKeHUs, HazpiBaeMoro kKoHTamuHantoM [1. C. 206; 2. C. 238;
3. C. 197; 4. C. 159]. CoBpemeHHbIE PyCHCTHI MPUIHUCHIBAIOT JaHHOMY TEPMUHY
pa3HbIe 3HAYEHUS, OJHO U3 KOTOPBIX MOXKET ObITh Ha3BaHO HIMPOKHM, & JPYroe —
y3kuM [5]. B To Bpems Kak y3koe MOHMMaHHE KOHTAMUHALUH PAacIpOCTPaHICTCS
JUIIb HA HAJOKEHHE WM CKPCIIMBAHUC JCKCHYCCKUX WIH (PPa3coNOTHICCKUX
eIMHHL, MOP(OIOTHUECKUX MapaJurM U CHUHTaKCHYECKUX KOHCTPYKIHH [2], mpH
IIMPOKOM IMOHMMAHWW KOHTAMHWHAIIMK K HEH OTHOCST Takke oOpa3zoBanue addpu-
KaT, MOP(HOHOIOTHYECKYIO aNIMKAIHI0 MOPHEM, CMELIaHHbIE CIIOCOOBI CI0BOOO-
pazoBanus [6. C. 269] u cnoxkenue [7. C. 273], oOpazoBaHue CJIOB MO aHAIOTHU [8.
C. 137; 7. C. 272] u BcaeacTBue 10xHOM dTUMONoruH [2. C. 238], BOSHUKHOBCHHUE
CHHKPETHUYHBIX TpaMMaTHYecKuX KiaccoB cioB [6. C. 269], a Takxke moboe Hapy-
LIeHHE TPaHUI] CJIOBOCOYETAHWH M CTaHIAAPTHOTO MOpPSAKA CIOB B pe3yJbTaTe
B3aUMOJICUCTBUA pa3HbIX CHHTaKcudeckux mozenei [4. C. 159].

Lenmpio qaHHOU CTaTHU ABISIETCS AOKA3aTEIHCTBO MPEHMYIIECTB TaK Ha3bIBae-
MOT0 Y3KOT'0 MOJX0Ja K SIBICHUIO, 0003HAYEHHOMY TEPMUHOM «KOHTaMUHALIUA», a
TaKk)Ke ONHCAaHHE OCHOBHBIX PAa3HOBUAHOCTEH KOHTAMHMHAIIMH, BBLICTSAEMBIX TPH
3ToM moaxoze. JocTmkenne faHHo# nenn TpedyeT oOparieHust K HCTOpUH H3yde-
HUSI KOHTAMHHAIIMU JJIs1 BBISBICHUS TOTO, KAKUE CBOMCTBA MCXOITHBIX SI3BIKOBBIX
€IMHUI, CTIOCOOCTBYIOIME OOPa30BaHUIO HA UX OCHOBE KOHTAMHUHAHTOB, OBLIH
TEM WM UHBIM CIIOCOOOM OTMEYEHBI MCCIEIOBATESIMU 3TOTO siBieHus. Llens nc-
CJIEJIOBaHUS TpeoIpeNenna BEIOOp ero MaTepuala, B KauecTBe KOTOPOro HC-
MOJIL3YIOTCS HE TOJIBKO CaMH KOHTaAMWHAHTBI M MICXOJIHBIC SI3BIKOBBIC €AMHUIIBI, HO
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Y BBICKa3bIBaHUs O HUX McCCieNoBaTelell KOHTAaMUHALMK WM CaMHUX co3farese
KOHTaMHHAHTOB.

Ha HeoObIuHBIN TIO CpaBHEHUIO C APYTUMH MPOU3BOJHBIMU CIIOBaMH, (ppas3eo-
JOTH3MaMH U CHHTaKCHYECKIMH KOHCTPYKIMSIMH CIIOCO0 COCTUHEHUS] KOMITOHEH-
TOB KOHTAMHMHAaHTa yKa3blBall y>ke B XIX B. Hemenkuii MiagorpamMmMaruk 1. ITayns
[9], BEepBBIC YHOTPEOUBIINI TEPMHUH «KOHTAMUHALIUSD) IO OTHOILICHUIO K SIBICHU-
SIM, TIPH KOTOPBIX «/IB€ CHHOHIMHUYHBIC MM B UYEM-TO POJCTBEHHEIE (DOPMEBI BEIpa-
JKCHUST MBICIIID) B3aUMOJICHCTBYIOT TaKUM 00pa3oM, UTO «HH OJHA M3 HUX HE pea-
JU3yeTcs B YUCTOM BUJE, JICMEHTHI OJHOH (POPMBI CMELIMBAIOTCS ¢ Apyroib» [10.
C. 191]. Takum 00pazoM, «KOHTAMHHAIIKSI — 3TO CO3JAaHUE HOBOU (OPMBI ITyTEM
CIUSHUS OBYX (OpM, KOTOPBIE BO3HUKAIOT B CO3HaHUM oxHoBpeMmeHHO» (E. I'ep-
uor) [Tam xe]. ITo 03HAYAET, YTO KOMIIOHEHThI KOHTAMHUHUPOBAHHOW €INHUIIBI HE
CBA3aHBI IPYT C APYTOM IIOJUUHUTEIBLHON CBSA3bIO U B3aUMOJIEHCTBHE MEX Y HUMU
OCHOBBIBAETCS HA OTHOIICHUSIX WHOTO poja. [ Hac B HAOMIOJCHUSIX MITaJorpam-
MaTHKOB HE MEHEE BaXKHO TO, YTO ATOT BUJ B3aUMOJICHCTBHS OHU OOHAPYKUIIH BO
MHOTUX MHJIO€BPOIEHCKUX S3BIKAX, PUYEM HE TOJBKO B JEKCHKE, HO U B TpaMMa-
THKE, T.€. Ha T€X YPOBHSX fA3bIKa, OCHOBHBIE €IMHHUIBI KOTOPBIX 00Jalal0T camo-
CTOSATEJIbHBIM 3HaYEHUEM U CTPYKTYPHOH 0(hOPMIIEHHOCTHIO.

[lepBoe Ha3BaHME OJHOW M3 PA3HOBUIHOCTEH JIEKCHYECKMX KOHTAMHUHAHTOB —
CIIOBa-OyMayKHUKH, WIN CIOBA-MIOPTMOHE, — npuHauIexxuT JI. Kappomty, aktuBHO
HCIOJIb30BaBIIEMY KOHTAMHHAILMIO KaK MHCTPYMEHT S3bIKOBOM Urpsl. Hampumep,
cioBo-OymaxHuk slithy (B mepeBoge [.I'. OpiioBckoii eMy COOTBETCTBYET XJu6-
Kutl) B CTHXOTBOPEHUU U3 «AJUCHI B CTPaHE Yyec», COTIACHO OOBSICHEHUIO CaMO-
ro Kapposna, 3HauuT slimy ‘CKONb3KHMNA’ W [ithe ‘THOKWN’; CIIOBO-TIOPTMOHE
mimsy — 310 miserable n flimsy. Ha3BaHue CTUXOTBOPEHHUS B PYCCKOM IEPEBOJIC
bapmaznom (bapma-aeii + scuso-enom) Taxxke MPeCTaBIAET COOOH KOHTAMUHAHT,
HO 00pa30BaHHBIN IPYTUM CIIOCOOOM.

SIBisisich TBYCTOPOHHMMHU €AMHULIAMH SI3bIKA, UCXOAHbIE KOMIIOHEHTHI KOHTa-
MUHaHTa 00JaJal0T KaK (OpMalbHBIMHU, TaK U CEMaHTUYECKHUMU OCOOCHHOCTSIMHU.
H.A. Slaxo-TpuHuikas B KadecTBE BaXKHOTO MPH3HAKA (POPMATEHON CTOPOHBI KOH-
TaMHUHaHTa OTMETHJIa KOMIPECCHIO S3bIKOBBIX €MHHUL, OT KOTOPBIX OH 00Pa30BaH,
JIOCTUTAEMYIO 3a CYET TOT0, YTO MPH KOHTaAMWHAIIMH MPOUCXOAHUT «IIPOHUKHOBE-
HUE KOMIIOHEHTOB OJHOM €JUHMIBI A3bIKa B APYTYIO... C HEIPEMEHHBIM BHITECHE-
HHEM KaKOT0-TH00 KOMIIOHEeHTa NaHHO# enuHumpy [11. C. 258]. Jlaxe B TOM city-
Yae, ecIi OJ{Ha WK 00e B3aUMOJICHCTBYIOIINE €MHNLIBI BKIFOYAIOTCS B KOHTaMH-
HAHT LEIUKOM, €ro 00BhEM OKa3BIBACTCS MEHBIIMM, YeM CyMMa OOBEMOB HCXOJ-
HBIX €IVHUI], XOTS 3HAYCHUS 00EUX ATHX €JUHUI] B KOHTAMHHAHTE COXPAHIIOTCS
(Hanp.: mos + se00a = moseooa (C. Kupcanos), ne no Cenvke wanxka + wanka
Mounomaxa = ne no Cenvke wanxka Monomaxa). 9T0 CBOHCTBO KOHTaAMHHAHTOB
JaeT OCHOBaHUE UCKIIOYHTH W3 MX YHCIA MPOU3BOTHEIEC CIIOBA, (PPa3coOTH3IMEI U
MPeIIOKEHUs, 00pa3oBaHHbIE MyTEM OOBIYHOTO JUHEHHOTO COEIAWHEHHS S3BIKO-
BBIX €JIMHUII, B TOM YHCJIE B Pe3yJbTaTe 0Opa30BaHMS CJIOB MO aHAJIOTHH, PH KO-
TOPOM B3aUMOJEHUCTBYIOT HE JIB€ PABHOIPABHBIE SA3bIKOBBIE €IMHUIIBI, a OCHOBA
CJIOBA U CIOBOOOpa3oBaTeibHast MOAENb (HaMp.: pacKyIbmypums OT OKYIbmMypUunms
10 AaHAJIOTUH C pAcueNoseyums 0T 0UeN08EYUMD).

UneHeHne UCXOAHBIX €AWHHI IPH KOHTAMUHAIINHN TaKkKe UMEET CBOM OCOOCH-
HOCTU. HeoTHOKpaTHO OTMEYalloCch, YTO B3aUMOJECHCTBYIOIINE MPHU JEKCHYECKOM
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KOHTaMHHAITUK YaCTH CJIOB, KaK MPaBUIIO, He ABISAOTCS Mopdpemamu [12. C. 66] u
COCIMHSIOTCA APYT C APYIOM «CHOCOOOM CIIOBOOOPA30BATEIbHOTO KOJIaXa» [7.
C. 272]. O6uieii 4epToii JIEKCHUECKIX KOHTAMHUHAHTOB SIBIISICTCS (Py3MOHHOCTH. B
KOHTAMIHHPOBAHHBIX OKKA3MOHAIIN3MaX «MOP(EMBbI HE CBHHYCHBI, & CIUIABJICHBL
Takoe cTpoeHHE HETHIIMYHO Ui HEOJIOTU3MOBY», OOPa30BaHHBIX MO PETYJISPHBIM
cioBooOpazoBaTensHbIM MojensM [13. T. 2. C. 216].

Hexortopsle cemMaHTHUECKHE OCOOCHHOCTH KOHTAMHHAHTOB Ha MPHUMEpE CIIOB-
oymaxkankoB JI. Kapponna onucan ¢panmysckuii ¢pmnocod Kume [enés (1969)
[14]. B gactHOCTH, OH 00paTHI BHUMaHHE Ha TO, YTO K YHCITY OTHX CJIOB HE OTHO-
CSATCS TC OKKA3MOHAIN3MBI, KOTOPBIE CIY)KaT «JIHIIb LEJSIM IPOCTOTO COKPAIICHHUS
WA CHHTE3a COCIHHSIONICH [KOHHEKTHBHOM| IMOCIEIOBATEIFHOCTH» (HAIPHMED,
CIIOBO 6auiCmeo, 3aMEHSIoNIee CI0BOCOUYETaHUE Bauie xoponesckoe 6bicouecmeo
[15. C. 72]. B oTnuuue OT HUX CIIOBA-IIOPTMOHE, BBIMOJHSS (GYHKIIUIO «IBOWHOTO
OTIOCPEIOBAHUS», OMHOBPEMEHHO «COKPAIIAIOT HECKOJIBKO CJIOB M CBOPAYHBAIOT B
cebe Heckonbko cMbIciioBy [15. C. 70]. OgHM U3 HUX «OTHOCATCS K CHHTE3aM CO-
CYIIECTBOBAaHUS U HallEJICHBI HAa TO, YTOOBI 00ECTICUYUTh KOHBIOHKIINIO IBYX CEpHii
pasHOpOIHBIX Tpetokenui» [15. C. 69]; crmoBa, OT KOTOPBIX OHU OOpa30BaHEI,
MOTYT OBITh CO€AMHEHBI COUMHUTEIBHBIM COI030M, HAIIPUMED: 3I0NACHbIU = 3101 |
onacuwil)». B Ipyryto rpymmny KOHTaMUHAHTOB BXOJIST «IM3BIOHKTUBHBIC CIIOBAY,
00pa3oBaHHBIC OT SI3BIKOBBIX CIMHUI], CIIOCOOHBIX OOBEAMHATHECS IPYT C IPYTOM
pasmenuTensHBIME coro3aMu. [Ipumep au3sioHKTHBHOTO cinoBa XK. [lené3 Haxoaut
B nipenucioBun kK Oxome na CHapka, B KoTopoM Ha Bompoc: «Kto kopons? I'oBo-
PH, TOJOAPAHEI, WIH yMPH!» — CIIPAIINBAaEMBIH, 3Hasl, 9TO 3TO JOJLKEH OBITH THOO
Bunvam, mibo Puuapo, HO He OyZydd B COCTOSHHH CHEIATH BBIOOpP, OTBEYACT:
«Punvam!»

He menee BaxxHbIM muis Hac siBisiercs 3amedanue JK. Jlenésa o ToMm, yTo mpu
JEKCHYECKOM KOHTaMUHALINH COSAUHSIIOTCS CEMAHTHUCCKH Y3HABAEMBIC IIEMCHTHI
CJIOB. Y3HaBaeMOCTh KOMIIOHEHTOB KOHTaMWHAHTOB I0O3BOJISIET HCKIIOUUTH U3
Yyclia IPUYHH UX BO3HUKHOBEHHUS HAPOJHYIO STUMOJIOTHIO, PE3YIBTaTOM KOTOPOi
SIBIICTCST «METas3bIKOBOE BBICKA3bIBAHUE, MOIMBITKA YCTAHOBHUTH COOTBETCTBHE
Mexny (HopMoil M comepikaHUEM, CKOPPEKTUPOBATh BHYTPEHHIOIO (OpPMY CIIOBa:
2ynbeap — MECTO Ul TYISHUS [He: 0y1b8ap + 2ynams), MEIKOCKON — YCTPOUCTBO
JUIA HaONOJICHHUST 32 MEIKUMHU TpeaMeTaMu [He: Mmukpockon + meakuii]» [16.
C. 167]. B oTnuuue oT HApOJHOI ITUMOJIOTHH, LIENTBI0 KOTOPOH SBISIECTCS ITOUCK B
HE3HAKOMOM CJIOBE CEMaHTHUYECKH 3HAYMMBIX KOMIIOHEHTOB, TPU KOHTaAMHHAIIUH
COeMHACMbIE YacTH WCXONHBIX EIWHMI[ MOTYT COBIIAJaTh TOJNBKO 1O (opme
(manp.: TonCTOesckuti), a BOSHUKAIOIINE B PE3YyJIbTATEe TAKOTO COCAMHECHHSI HOBBIE
CMBICIIBI SIBJISIFOTCST PE3yJIbTaTOM B3aMMOJACHCTBUS 3HAUEHUH HE OTICIBHBIX KOM-
MIOHEHTOB, a 00EUX MCXOAHBIX €JWHUI] B IIEJIOM, B TOM YHCJIE UMEIOLIUXCS Y HUX
AKCIPECCUBHBIX, KYNBTYPHBIX U T.II. CMBICIOB (Hatp.: Toncmotl u [Jocmoedckuii —
MUCATEeTN-COBPEMEHHHUKH, KJIACCUKH PYCCKOW M MHPOBOH JHTEpaTyphl, BbIIAIO-
IIMeCs] POMaHUCTHI U T.11.).

Habmronerns XK. [lené3a MO3BOMMIOT TakKKe MPOBECTH Pa3IMINC MEKIY JICK-
CHYECKOI KOHTaMHMHalue u abOpeBHUanuei, KOTopoe 3aKII0YaeTcsl B OTCYTCTBUU
CHUHTAarMaTU4eCKON CBS3M MEX]Y HCXOTHBIMU S3BIKOBBIMU €IUHHIIAMHU TIPH KOH-
TaMWHAIIMH, B TO BpeMs Kak ab0peBHUaTyphl 00pa3yroTcs Ha 0a3e CIIOBOCOUYCTAHUU.
EauHuUIBl, KOMIIOHEHTBI KOTOPBIX OOBEIUHAIOTCA B KOHTAMUHAHTE, MOTYT OBITH
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CBSI3aHBI IPYT C APYTOM Pa3HOOOpa3HBIMH MapaIurMaTHUSCCKIMU OTHOIICHISIMH, B
TOM YHCJI€ OTHOLICHUSMHU CEMAHTUYECKOTO TOXKAECTBa (Hamp.: Hympo + ympoba =
HYympoba, nopomu uyuls + MOpPO3UmMb Yenyxy = Mopo3ums Ouysb) UIHA IPOTUBOIIOC-
TaBICHHS (CP. 11000ed u Oyuiecyb ¢ 0006ed u Oyulentod), IBIATHCA COTUITOHNMA-
MU IO OTHOLIEHWIO NIPYT K Ipyry (Hamp.: Burvam m Puuapo) W T.1., HO MOTYT
HUMETh MEXAy COOOH TOJIBKO ACCOIMAaTHBHOE CXOJCTBO (HAIp.: 310MACHbIN) WIN
(YHKIMOHAILHYIO OJIM30CTh (HAIP.: HOOHAMb MOCM = NOOHAMb Ooxan + npeo-
JI02ICUMb TITH NPOBO32NIACUMb MOCHT).

OO0pazoBaHHbBIE MMyTeM TOCJIEIOBATEIHHOTO COCIMHEHHUS U BCTaBKH OKKa3HO-
HaJIBHBIC CJIOBA M CHHTaKCHYECKHE KOHCTPYKIMH HE O0NafaioT, Ha HaIl B3I,
CBOWCTBAMH KOHTAMHHAHTOB, MOCKOJBKY Oa3HUpPYIOTCS JHIIb HAa CHHTAarMaTH4e-
CKHUX OTHOLICHUSX MEXIY 00pa3yIOLIMMU MX €IWHHUIIAMU M HE UMEIOT BeCbMa Cy-
IIECTBCHHON I KOHTAMHHAHTOB CIIOCOOHOCTH CIY)KUTH CPEACTBOM KOMIPECCHU
TEKCTa; KAXKIOMY CTPYKTYPHOMY KOMIIOHEHTY CO3JaHHBIX TaKUM 00pa3oM CIIOB U
KOHCTPYKIIM COOTBETCTBYET JIUIIb OJJHO y3yaJbHOE 3HaYCHHE, TIOITOMY OTMEUeH-
HOTO MHOTHMH HUCCIIEZIOBATENIIMU B KaueCTBE OO0S3aTEIBHOTO i KOHTAMHHAIUH
CMEIIMBAHUS 3HAYCHUH IBYX S3BIKOBBIX CAWHUII HE IPOUCXOIUT.

Bwmecrte ¢ TeM HEOOXOJUMO OTMETUTH, YTO HEKOTOPbIE CIyyal B3auMOJEHCT-
BHUA JICKCUYECKHUX CIWHUI[ TMPEACTABISIIOT COO0H codyeTaHWE BHYTPHUCIOBHOM
BCTaBKH ¥ OJHOMECTHOTO WJIM MHOTOMECTHOTO HAJOXKCHHS APYT Ha APYyra MCXOA-
HBIX CIIOB (HAIp.: yenynumucs ‘TIOTAYINETh, YIITYOUBITUCH BO YTO-11.”).

OTMeTHUM Te W3 BBIJCICHHBIX DPa3HBIMH HCCICNOBATEISIMA KOHTaMHHAITUH
CBOWCTB 3TOTO SBJICHHUS, KOTOPHIC MBI CIMTaeM HanOoee CyecTBEHHBIMU:

1) KOHTaMUHAISI TIPEICTABIACT COOOH SBICHUE, CBOMCTBEHHOE MHOTUM SI3BI-
kam (I". [Taynp) [11];

2) KOHTaMUHHpPYEMBIC EAWHHUIBI 001aJaf0T CaMOCTOSATENBFHBIM 3HAYEHHUEM U
CTpyKTypHO# odopmitenHocThIO (FO.A. BenpunkoB) [2], 4yTO MO3BONSIET OOBEIM-
HATh B X COCTaBe CEMAaHTHYECKH y3HaBaeMble YacTH UCXOAHbIX eauHun (K. [e-
né3) [15];

3) neneHne UCXOAHBIX €IMHUII IPH KOHTaMHUHAIIH MOXKET HE COOTBETCTBOBATD
WX YJICHUMOCTH Ha MOp(EMBI B CIIOBE, Ha CJIOBHbIE KOMIIOHEHTHI BO (Dpa3eoIorus-
Me M Ha cioBocoveraHus B mnpeanoxeHun (M.B. IlanoB, A.Il. CKOBOpOJHHKOB)
[14, 9];

4)pu KOHTAMUHALIH TIPOUCXOUT KOMIIPECCHS MCXOIHBIX SI3BIKOBBIX €IIHUI]
(H.A. Anko-Tpununxkas, XK. lenes) [12, 15];

5)KOHTaMHHUpPYEMBIE€ €IUHUIIBI HE CBS3aHBI IPYT C JPYTOM ITOTYHMHUTEIHHOM
CBS3BIO, T.€. HE 00Pa3yIoOT CIIOBa, (PPa3eOTOTU3MBI, CIIOBOCOUETAHUS I MPEIIo-
wenus (I'. Iaynp, E. I'epror) [11 ITayns]. CBA3b MEXIYy HUMU MOXKET OBITH TOJb-
KO COYMHHUTEIHHOM, OCHOBAaHHOW HA OTHOIICHHUAX KOHBIOHKIIMH WJIH AU3BIOHKIHN
(K. Henes) [15].

Ha ocHOBaHMM MepeyuCIIEHHBIX CBOMCTB M MPU3HAKOB KOHTAMUHAHTOB MOKHO
c(hopMyINpOBATh CIEIYIOUICE ONpPEAeICHNE KOHTAMIHAIHH.

KonramMmunanusi — yHUBEpCANBHBIN IS Pa3HBIX S3BIKOB M WX CIHMHUII, 00JIa-
JAIOIIKUX CTPYKTYpHOH opranusauueil (cios, cioBodopM, (Hpa3eoaoru3mMoB, CHH-
TaKCUYECKUX KOHCTPYKIHUH, MOP(OIOTHYECKIX MapajurM), IPUHIIAI B3aUMOICH-
CTBHS IPYT C APYTOM EAWHHII OJHOTO CHCTEMHOTO YPOBHS BCIICICTBHE HCTOPHUC-
CKHUX M3MEHEHMI B f3bIKE, a TAKXKe B pe3yJbTaTe OMKUOOYHOrO YHOTPEOICHUS WK
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CO3HATETBHOTO MPE0Opa30BaHMs UCXOJHBIX SIUHHUII C [ENBI0 S3BIKOBOI UTPHI HMITH
CO3/IaHUsl CTHJIMCTHYECKOTO MpueMa. Pe3yiabTaToM KOHTaMUHALIUU SBISETCS CO3-
JlaHre KOMOWHUPOBAHHOM SI3BIKOBOW WIJIM PEUEBON SAMHUIIBI — KOHTAMUHAHTA.

KoHTaMHUHAIHS CMOKET OCYIIECTBIITHCS CIIOCOOOM HAJIOKEHHSI FITH CKPEIIn-
BaHus. CKpellMBaHHE NPEACTaBsieT cO0OW 3aMeHy CTPYKTYPHOTO KOMIIOHEHTa
OJIHOM €IMHUIIBI KOMIIOHEHTOM JIpyroi no mozaenu [AB + aé = Ase unu aB] Ha oc-
HOBaHUH WX CTPYKTYPHOTO MOJOOWS WIIM TOKAECTBA U CEMaHTHYECKOH, accoIra-
TUBHOH WM (QYHKIMOHANEHOU ONMHM30CTH, HampuMmep: magpynyus (magusa + xop-
pynyus), niecmu Hanpaciury (niecmu 6300p + 603600umv Hanpaciuny), Mel
BIIPaBE pAcCCUUMbI8ams Om He2o0 XOPOIIETo pesynvmama (paccuumuléams Ha XO-
pommit pesynomam + oocudams om He2o XOPOILETO pe3yibmama).

OCHOBHBIM YCIIOBHEM HAJIOKEHUS SBISETCS HAIM4YUE Yy KOHTAMHHHUPYEMBIX
€IMHUI] COBIIAIAIOIIETO KOMIIOHEHTA (A = ¢ WM B = ¢ ¥ T.1I.) WU, TP MHOTOME-
CTHOM HaJIOKEHWH, KOMIIOHEHTOB, Hanpumep: 8o eceopYKace (B. Bwicoyxuii) (80
eceopyacuu + 6 yocace), KeACcuyusm ([lanuun Anv) (x6ac + kraccuyuzm), ¢ om-
kpoimoti JJVIIIOH napacnawxy (¢ omxpeimoii Oywioii + ¢ 0ywioli Hapacnawxy),
Mbwi donocnvl obpamume BHUMAHUE obwecmea xk smoil npobneme (obpamums
SHUMAHUe HA + NPUBIeub GHUMAHUE K).

[Tpu TakoM MOHMMAaHWK KOHTaMHHAIIUM MOXKHO BBIJEIUTH BOCEMb €€ Pa3HO-
BUIHOCTEH.

1. Jlekcnyeckoe HaJOKeHHE TPEICTABISICT COOOM B3aMMOICHCTBHE IBYX
cioB ([AB] u [aB]), UMEIOIIMX COBMNAJAMONINE 3BYKH WM KOMIUIEKCHI 3BYKOB
(B=awm A =awu T.1.). CaMoli pactipoCTpaHCHHOU Pa3HOBUIHOCTHIO HAJIOKCHHUS
SIBIICTCS] B3aUMOZICHUCTBHE KOHIIA OJHOTO CJIOBA C HAYAIOM COBHAJAIONIETO C HUM
no gopme apyroro cinosa (B = A): [ab + AB = a (b = A) B], nanpumep: xana +
anacmesuonoe (x- [a] -ana [b] + ana- [A] -cmesuonoe [B]) = xanacmesuonoz
(4. Bymmuep). Jlekcrmaeckoe HaIOKEHHE MOXKET OBITH OJHOMECTHBIM T MHOTO-
MecTHBIM. [Ipy 0JTHOMECTHOM HaTO0KEHUU KOHEYHasl YacTh OJHOTO CJIOBA «HAaKJa-
JIBIBACTCS» Ha COBMAAAIONIYI0 C HEHW 1O 3BYKOBOMY COCTAaBY HAa4ajbHYIO YacTb
Ipyroro cioBa, Hanpumep: moA6nonusn (C. Kupcanog), B 3ToM citydae KOHEI] Tiep-
BOTO M3 KOHTAMHHHUPYEMBIX CJIOB, KaKk MPaBUJIO, yceKaeTcs, Hanpumep: JupulKA-
60poHOK, OupuXKAbpamu oviwa... (C. Kupcanos) (Oupusicabab + 2cagopoHox W
Oupudxcadv + ocadpwet). [Ipg MHOTOMECTHOM HAJIOKEHHUU COBIANAIOT J[BA WU He-
CKOJIBKO 3BYKOB HJIM MX KOMIUICKCOB B PAa3HBIX YacTsAX CIOB, HAIIPUMEP: B KOHTa-
MuHaHTe onepaTaBKA (onepamuska + maskamyv) UMEET MECTO IBYKpaTHOE HAJO-
xenune B cepenune cioba (b=A) u (d = C): onepa- [a] -m- [b] -u- [c] -6éxa [d]
+ m- [A] -5- [B] -6xa- [C] -mb =[a + (b=A) + B+ (d=C)].

2. Ilpu ¢pa3zeonorndyeckoM HATOKEHHH B3aNMOJICHCTBYIOT YCTONYMBBIC
COYETaHUs CJIOB, HMEIOIIe OOl cloBHBIM kKommoHneHT [17. C. 81; 18], Hampu-
MEp: CMeHUMb 2He HA MULOCIb + cOaMbCsl HA MULOCMb NOOeOumenst = CMeHUms
enes HA MUJIOCTD nobeoumens. I10CKOJABKY YUCIIO CIOBHBIX KOMIIOHEHTOB BO
(pazeonoru3mMe HEBEIUKO, (Pa3eoNOrHyeckoe HaJOXKEHHE MOXKET OBITh TOJIBKO
OTHOMECTHBIM.

Jlexcuueckoe U (pa3eoIornyeckoe HaJOKEeHUE UCTIONb3YeTCs, KaK MpaBuilo, ¢
LIEJIBIO A3BIKOBOM UI'PBI, a TAKXKE B KAUECTBE CTHIIMCTHUYECKOrO Impuema [18, 19].

3. MopdoJioruyeckoe HajioOKeHHMe BO3HHKACT NMPH COBIAJICHUU OMHOW WIIH
HECKOJIBKUX (POPM pasHBIX CIOB WU JIEKCUKO-CEMAaHTHYECKUX BapHaHTOB OJHOTO
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CIIOBa B TapagirMe CIOBOM3MEHECHHS. [IpIMepoM MOXKET CITy>KHUTHb COBIIAICHHUE
(hopM HHOUHHUTHBA d8ucambcsl, a Takke (PopM MpoIIeANIero BpeMeHH y Ii1arojos,
HUMEIONINX pa3Hble (POPMBI HACTOSIIETO BPEMEHHU: noe3d dguzcaemcs (¢ mecma) 1
noes0 osudxcemcs (no mocmy). ITOT BHJ HAIOKCHUS MOXKET OBITH PE3yIbTaTOM
HUCTOPUYECKUX U3MEHEHHI B S3bIKE MU PEUEBOIl OIINOKH.

4. CHHTaKcH4ecKoe HaJIOKeHHEe Yallle BCEIO BO3HUKAET MEXIY KOHCTPYK-
IUSAMH C TIPSIMOW M KOCBEHHOW pedbio. DTOT BUJ KOHTAMHUHAIIMK XapaKTepeH IS
pasroBopHoi#l peun [20. C. 67] u, Kak u Apyrue pa3HOBHIHOCTH KOHTAMHUHAIUH,
MOJKET MCIIOJIb30BaThCS B KAYeCTBE CTHIIMCTUYECKOTO IIpUeMa TIpH Tiepeade CBOM-
CTBEHHOTO Pa3rOBOPHOMY CTHJIIO CMEIICHHSI MPSIMON U KOCBEeHHOM peun. CHHTaK-
CHYECKOE HAIOKCHUE HEPEIKO MCIIONB3YeTCs, B YaCTHOCTHU, B cKa3ke A. MmiHa 0
Bunnu-Ilyxe (B mepeBoae b. 3axonmepa) mpu uMuTanuu pasroBopHoil peuu. Ha-
npumep, ppaza Kpucmogep Pobun ckazan, umo He modicem Obimb mMakoz2o ume-
nu — I[locmoponnum B., a Ilamauox omeemun, 4mo uem, Modcem, Hem, Modxcem,
nomomy 4mo 0edyuwiKy dce max 36anu! mpeacTapiusieT co0oi KOHTaMUHAHT KOHCT-
PyKLuil ¢ KOCBEHHOH U NPSIMOH peubto: [lamauox omeemun, 4mo mogicen, nOmomy
umo ezo dedywky max 36aau u [lamavox omeemun: «Hem, mooicem, nem, modicem,
nomomy umo 0edywiKy sice max 36aiu!». B mpouutupoBaHHo (pase d3meMeHT om-
gemuJi, 4mo SBISIETCSI TIOKa3aTeIeM KOCBEHHOH peun, a IOBTOP Hem, MOdicem, YCH-
JUTENbHAs YacTHUIIA dce U BOCKIHIATENbHAS HHTOHAIKS (/) YKa3bIBAIOT Ha MPSMYIO
peds, B TO BpeMs Kak mepBoe Hem, mooicem U HOMOMY Ymo 0eOVWKY ... maK 36a1u
MPEJICTABIISAIOT COOON HaKIaABIBAIOIIMECs IPYT Ha Jpyra (parMeHThbl, CBOMCTBEH-
HBIE KaK MPSIMOM, TaK U KOCBEHHOH peun. CHHTaKCHYECKOe HAJIOKEHUE TP KOH-
TaMUHAINH TIPIMOM W KOCBEHHOH PEYH BCEraa SIBISCTCS MHOTOMECTHBIM. OmHO-
MECTHOE CHHTaKCHYeCKOEe HaJ0KEHHE HHOTJA BCTpPEYaeTcsl B XYIOKECTBEHHOM
TEKCTE, I/Ie OHO CIIY’KUT B Ka4eCTBE OJHOTO U3 CIIOCOOOB €TO0 KOMIPECCHH, a TaK-
K€ CPEJICTBOM BBIPa3uUTENbHOCTH [21], Hanpumep: OHna 3amonuana modce u cmana
DPbIMbCA 8 CYMKe, MyHUmMenbHO uwa 6 Hell memy OJid pa3eo8opa U HAX00s MObKO
caromannwlll epedewtok (B. Habokos. 3awuma Jlyscuna).

5. Jlekcuyeckoe CKpelMBaHUE OCYIICCTBILICTCS MIPH COCANHCHUN HaYaIbHOM
YacTH OJHOTO CJIOBa M KOHEYHOW YacTH Jpyroro (Hamp.:. mMoned), pexke — mpu Co-
€IMHEHUHN HadYaJbHBIX YacTe JBYX CJIOB, HE SIBJSIOIIUXCS CIOBOCOYCTAHHEM
(Hamp.: Oecmep). Takue KOHTAMHHAHTBI 0Opa3yrOTCS UCKYCCTBEHHO, Yallle BCETO
1Tt 0003HAUCHHST HOBBIX ITOHSTHI WIIM BHOBB CO3/IaHHEBIX apTe(hakToB, 1 0COOCHHO
AKTUBHO UCITIONB3YIOTCSA B TEPMUHOCHUCTEMAX.

6. @pa3zeosioruyeckoe CKpeliMBaHUe OCYIIECTBISICTCS MEXIY JABYMS yCTOMN-
YUBBEIMA COYCTAHHSMH CJIOB M COCTOHUT B COSIMHCHUH HAYaIbHOM YaCTH OJHOTO U3
3TUX CIOBOCOYETaHHUH € KOHLIOM Jpyroro. IIockoibKy B pesynbTaTe ycedeHHs
(pazeoIOru3MBI MOTYT TIEpECTaTh OBITH Y3HABAEMBIMH, CKPEIIMBAHIE TPOHCXOINUT
qamie BCEro MEKAY CHHOHHUMHYHBIMU WM OJHM3KHMH ITI0 3HAYCHUIO 0OOpPOTaMH.
Kak u gpyrue mpeoOpasoBanusi (pa3eonoru3mMoB, 3TOT BUJI KOHTaMUHALUU HC-
MOJIE3YETCS OOBIYHO JUIA SI3BIKOBOM Urpbl (Hamp.: He nirotl 6 konooey, gvliemum —
He notimaews (B. Maskosckuil)) vnu ¢ OPYTUMH CTHJIMCTUYECKUMU TENsIMU [22.
C. 123; 23; 24. C. 126], HO MOXET TaKXe CTaTh MPUINHON BO3HUKHOBEHUS HOBOH
(paszeosornuecKoil eIWHUIIBI, HANpUMeEp: Kawymv 6 Jlemy + omotmu 6 6eu-
HOCMb = KAHYMb 8 BEUHOCHD).
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7. MopdoJiornueckoe CKpemmBaHue MPEICTaBIsSET cO00M JOBOJLHO PEIKOE
SIBIIGHUE, BO3HUKAIOIIEE MPU 3aMEUICHUW MapagurMbl CIOBOM3MEHEHHs (UIH ee
YacTH) OJHOTO CIIOBA DIIEMEHTAMHU MapaJurMbl APYroro CIOBa, KakK MPaBHIIO,
OJIM3KOTO €My CEeMaHTHYeCKH. DTOT BHJ KOHTAMHUHAIUU BO3HUKACT BCIIEICTBHUEC
HUCTOPUYECKUX M3MEHEHUH B SA3bIKE WIIM pedyeBOi OIMOKH. B kadecTBe mpumepa
MOXET OBITh YMOMSHYTO OIIMOOYHOE 3aMEIICHHE OTCYTCTBYIOIICH MapaIurMbl
CIIOBOM3MECHEHHSI MECTOMMEHHUH Hexkmo U Heumo (popMaMH OTPHIATEIHHBIX Me-
CTOMMEHHH HeK020, Heue2o U T.11.

8. CHHTaKcH4YecKoe CKpeluBaHme, Kak MPaBUJIO, SIBISIETCS pe3yJIbTaTOM pe-

9YeBOI OMMOKW, BO3ZHUKIICH B pe3yibTaTe CMCIIMBAHUS ONM3KUX IO 3HAYCHUIO
CHHTaKCHUYECKUX KOHCTPYKUHWH, Hanpumep: [Ipodykmos oaiom énpozonods (Ilpo-
dykmog oarom mano + Jloou scueym 6npo2osoos), U MOXKET OBITh UCIIOJI30BAHO
TaKkKe B CTHIMCTHYECKUX nensx. Hanpumep, B pomane B. HaGokosa «/lap» peue-
Bas OIMMOKAa HMCHOJNB3YEeTCS KaK CPEACTBO PEUEBOW XapaKTEPHCTHKH OJHOTO W3
nepcoHaXkeil 1 cnocoOCTBYET BRIPAKEHUIO UPOHUHU CO CTOPOHBI aBTOpa: A Ha no-
secmkax no owubke Hanucara “bnox u eotina”, — 2osopuna Anexcanopa Axoeénes-
Ha, — HO 8e0b 9Mo He uzpaem 3navenusn? — Hem, nanpomus, ouenv dasice uzpa-
em, — ¢ YblOKol Ha MOHKUX 2y0ax, HO ¢ YOULICMEOM 3a YBeAUUUMENbHbIMU CHIEK-
aamu, omeeyan undicenep. — “bnok na eéoune” gvipasicaem mo, ymo HyHCHO, — nep-
COHANLHOCMb COOCMBEHHBIX HAOM00eHUl JoKIaouuxka, — a “‘brok u eouna’ smo,
uzsunume, — gunocoghus [25].
CrhenanHble B cTaThe HAONIOJEHHS HAJ OCOOCHHOCTAMH SI3BIKOBBIX €IMHUII, BCTY-
MAIOIIUX JPYT C IPYTrOM B OTHOIICHUS HAJIOKCHHS WJIM CKPEIIMBAHUS, a TAaKKe
OITMCAaHUE UCTOPHUU U3YUCHUS KOHTAMUHAHTOB JAIOT, KaK MBI IIOJIaraeM, 10CTaTou-
HBbI€ OCHOBAHMA JAJIS1 TOTO, YTOOBI CYMTATh KOHTAMHUHALIMIO 110 IPUHLIUITY HaJloXKe-
HUS WM CKPEIINBAaHMUS OCOOBIM BHIOM B3aMMOJICHCTBUS S3BIKOBBIX CIUHHMIL. Takoe
MMOHUMAaHNEe KOHTAMHHAIIMY TTO3BOJIIET MPOBECTH TPAHUILy MEXKIY KOHTAMHUHAHTA-
MU U A3BIKOBBIMU €IWHUIIAMH, BOSHUKIIUMHU B pe3yibTare (POHETUUYECKUX U MOp-
(hOHONOTUYECKUX TPOIIECCOB, & TaKXKe OTIUYUTh KOHTaAMWHAIIMIO OT CIIOCOOOB
CIIOBOOOpa30oBaHUs, OCHOBAHHBIX HAa JMHEHHOM COCIUHEHHH MOpQeM, CIydacB
rpaMMaTHYECKOTO0 CHHKpPETH3Ma U 00pa3oBaHUs pa3HOOOpa3HBIX HECTaHAAPTHBIX
cuHTakcnueckux (popm. Bee mepeuricieHHBIE SBICHUS, HE OTHOCSIINECS, HA HaI
B3I K KOHTAMUHALIUH, JTHOO YK€ OIMCAHEI B TMHIBUCTHYECKHUX HCCIICTOBAHUSX,
TZlc OHU IOJYYIJIH CBOE Ha3BaHWE M OOBSICHCHHE MPUYMH UX BO3HHUKHOBECHUS (Ha-
MpUMep, CJI0BOOOpa3OBaHKE MO aHAIOTHH, CIOBOOOPAa30BaHUE BCIICACTBUE JIOXKHOM
STHMOJIOTHH, CHHKPETH3M TPaMMAaTHIECKUX MOJENEH | T.1.), KOO eIie XKIyT CBO-
€T0 HUCCIIeIOBATEIS.
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BLENDING. PART 2. MAIN VARIETIES OF BLENDING

Tomsk State University Journal of Philology, 2016, 1(39), pp. 5-14. DOI: 10.17223/19986645/39/1
Efanova Larisa G., Tomsk Polytechnic University (Tomsk, Russian Federation). E-mail: efanova@
sibmail.com

Keywords: interaction of language units, blend, clipping of language units, single overlap, plural over-
lap.

Blending is a universal principle of language units interaction for various languages and for their
units having structural organization (words, morphological forms, set expressions, morphological
paradigms and syntactic constructions). As a result of blending, new combined language units called
blends are formed. Blends may develop from an unconscious misspeaking, or through stylistic intent
and also as a result of historical alterations in language.

There are eight varieties of blending: lexical overlap, phraseological overlap, morphological over-
lap, syntactic overlap, lexical clipping, phraseological clipping, morphological clipping and syntactic
clipping.
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1. Lexical overlap is an interaction of two words (AB and ab), having identical sounds or com-
plexes of sounds [A =a or A =b etc.]. Lexical overlap may be single, when the last part of the first
word and the first part of the second word are identical in their phoneme composition (MoYagoda,
streKOZel), and plural. In the latter case, two or several sounds or complexes of sounds are identical
and placed in diverse parts of the blend (operaTyaVKa = operaliVKa + TyaVKat’).

2. When phraseological overlap takes place, two set expressions having an identical word-
component interact (smenit’ gnev na milost’ + sdat’sya na milost’ pobeditelya = smenit’ gnev NA
MILOST”’ pobeditelya). Phraseological overlap can be single only because of the small number of
word-components in set expressions.

Lexical overlap and phraseological overlap are used with a stylistic intent as a rule.

3. Morphological overlap appears when one or several forms of different words or of lexical-
semantic variants of one word coincide. Morphological overlap may develop as a result of historical
alterations in language or of unintentional misspeaking.

4. Syntactic overlap is regular between constructions with direct speech and indirect speech in
colloquial style (On govorit, chto net, nel’zya = On govorit, chto nel’zya i On govorit: net, nel’zya).

5. Lexical clipping may develop when the first part of one word and the last part of another word
are combined: [AB + ab = Ab] (moped). Lexical clipping sometimes appears between first parts of two
words did not forming a combination of words: [AB + ab = Aa]. In the latter case, blend are usually
formed to name new artifacts (bester).

6. Phraseological clipping between two set expressions with similar senses consists in connecting
of the first part of one expression to the last part of another expression. This variety of blending, as a
rule, is used with a stylistic intent (Ne plyuy v kolodets, vyletit — ne poymaesh’) and sometimes may
cause a new language unit to appear (kanut’ v Letu + otoyti v vechnost’ = kanut’ v vechnost’).

7. Morphological clipping takes place when one part of the grammatical paradigm of one word is
substituted with elements of the grammatical paradigm of another word due to a speech error or a his-
torical alteration in the language.

8. Syntactic clipping usually develops as a result of speech error when two synonymic syntactic
constructions are mixed (Produktov dayut vprogolod’ = Produktov dayut malo + zhit’ vprogolod’).
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